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Karibik  
  
Warunki uczestnictwa  
Warunki uczestnictwa stanowią uzupełnienie §§ 651aff. (niemieckiego) 
Kodeksu Cywilnego i regulują stosunki prawne pomiędzy Państwem, a nami. 
Zostały one sporządzone na podstawie zaleceń Niemieckiego Związku Biur 
PodróŜy (DRV) i zostają przez Państwa zaakceptowane przy dokonywaniu 
rezerwacji. Zmiany zawarte w aktualnie obowiązującym opisie podróŜy oraz w 
szczególnych informacjach zawartych w katalogu mają pierwszeństwo. 
Prosimy o uwaŜne ich przeczytanie i zapoznanie się z poniŜszym tekstem. 
1. Zgłoszenie i potwierdzenie  
Rezerwacji moŜna dokonać w kaŜdej agencji Meier’s Weltreisen. Przez 
zgłoszenie klient występuje wiąŜąco o zawarcie umowy dotyczącej 
świadczenia usług turystycznych. Zgłoszenia moŜna dokonać pisemnie, ustnie 
lub telefonicznie. Zgłoszenie dotyczy wszystkich wymienionych w nim 
uczestników, za których zobowiązania zawarte w umowie zgodzicie się 
Państwo wziąć odpowiedzialność, jak za własne zobowiązania, jeśli 
przyjęliście Państwo odpowiednie, osobne zobowiązanie poprzez podpisanie 
oddzielnego oświadczenia. Umowa dochodzi do skutku w chwili przyjęcia 
przez nas zgłoszenia. Po dokonaniu zgłoszenie otrzymają Państwo od nas 
pisemne potwierdzenie. Jeśli bezpośrednio przy składaniu zgłoszenia w 
miejscu dokonywania rezerwacji nie otrzymają Państwo wydruku 
komputerowego, potwierdzenie prześlemy moŜliwie jak najszybciej do miejsca 
dokonania rezerwacji, gdzie będzie ono do Państwa dyspozycji. Jeśli treść 
naszego potwierdzenia odbiega od treści zgłoszenia zostanie Państwu 
przedstawiona nowa oferta, która jest dla nas wiąŜąca przez okres 10 dni. 
Umowa dochodzi do skutku na podstawie nowej oferty, jeśli w ciągu 10 dni 
uznają Państwo jej warunki. W przeciwnym razie nie dochodzi do zawarcia 
umowy między Państwem a nami. 
2. Zapłata  
Zapłaty ceny wycieczki przed jej rozpoczęciem moŜna dokonać tylko za 
okazaniem zaświadczenia o posiadaniu przez organizatora ubezpieczenia na 
wypadek upadłości (OC) w sensie § 561, akapit 3 (niemieckiego) Kodeksu 
Cywilnego. Jeśli podróŜ trwa nie dłuŜej niŜ 24 godziny, nie zawiera noclegu i 
nie przekracza ceny 75 EUR, przy zapłacie pełnej ceny wycieczki okazanie 
zaświadczenia moŜe nie być wymagane. Za wycieczkę mogą Państwo 
zapłacić w biurze podróŜy lub skorzystać z naszej procedury bezpośredniego 
inkasa: a) Zapłata w biurze podróŜy: W momencie zawarcia umowy po 
otrzymaniu zaświadczenia o ubezpieczeniu od OC organizatora prosimy o 
wpłacenie w biurze podróŜy 20% ceny podróŜy. Zaliczka zostanie wliczona do 
ceny podróŜy. Pełną cenę podróŜy prosimy uiścić na ok. 14 dni przed jej 
rozpoczęciem przy odbiorze dokumentów podróŜy w miejscu dokonania 
rezerwacji. W przypadku podróŜy krótkoterminowych, które zostały 
zarezerwowane od 28 dnia przed rozpoczęciem podróŜy wymagana jest 
bezzwłoczna zapłata pełnej ceny podróŜy. Opłatę za anulację naleŜy zawsze 
uiszczać bezzwłocznie. Przy rezerwacji specjalnych taryf na przeloty moŜe być 
konieczna natychmiastowa zapłata pełnej ceny podróŜy. b) Zapłata za 
pośrednictwem procedury bezpośredniego inkasa kartą kredytową: w 
przypadku zapłaty kartą kredytową (w punkcie dokonywania rezerwacji 
zostaniecie Państwo poinformowani o akceptowanych przez nas kartach 
kredytowych) kartę kredytową naleŜy przedłoŜyć podczas dokonywania 
rezerwacji – późniejsza zmiana formy zapłaty z zapłaty w biurze podróŜy na 
zapłatę przez bezpośrednie inkaso (kartą kredytową) moŜe nastąpić do 
przede dnia najwcześniejszej daty podróŜy Państwa rezerwacji. Kwota zaliczki 
w wysokości 20% ceny podróŜy zostanie pobrana z Państwa karty kredytowej 
natychmiast po zawarciu umowy. Pobranie pozostałej kwoty z Państwa karty 
kredytowej nastąpi ok. 4 tygodnie przed rozpoczęciem podróŜy. W przypadku 
podróŜy krótkoterminowych, które zostały zarezerwowane od 28 dnia przed 
rozpoczęciem podróŜy wymagana jest bezzwłoczna zapłata pełnej ceny 
podróŜy. Opłatę za anulację naleŜy zawsze uiszczać bezzwłocznie. Przy 
rezerwacji specjalnych taryf na przeloty moŜe być wymagana bezzwłoczna 
zapłata pełnej ceny podróŜy. Dokumenty podróŜy w obu wariantach płatności 
otrzymają Państwo w miejscu dokonania rezerwacji. Jeśli uzgodniona kwoty, 
pomimo odpowiedniego wezwania do zapłaty, nie zostaną uiszczone 
terminowo lub zostaną wpłacone w nie pełnym wymiarze, mamy prawo do 
rozwiązania umowy i do zwrotu kosztów za anulację w wysokości podanej w 
punkcie 18. Jeśli zarezerwowali Państwo mieszkanie na wakacje, osoba 
wynajmująca moŜe przy przekazaniu mieszkania zaŜądać od Państwa 
stosownej kaucji z tytułu dodatkowych kosztów, które będą Państwo musieli 
zapłacić i ewentualnie powstałych szkód.  
3. Program podró Ŝy i usługi  
Zakres świadczonych zgodnie z umową usług wynika z opisu usług 
umieszczonych przy aktualnie obowiązującej ofercie, z informacji ogólnych 
zawartych w katalogu oraz z odpowiednich danych zawartych w potwierdzeniu 
rezerwacji podróŜy. Dane umieszczone w prospekcie są dla nas wiąŜące. 
Zastrzegamy sobie jednak wyraźnie moŜliwość dokonania ewentualnych 
zmian w danych zawartych w prospekcie przed zawarciem umowy, z 
rzeczowo uzasadnionych, waŜnych i nieprzewidywalnych przyczyn. O 
zmianach tych zostaną Państwo naturalnie poinformowani przed dokonaniem 
rezerwacji podróŜy. 
4. Zmiana w usługach i cenie  
4.1 Zmiany albo odstępstwa poszczególnych usług od uzgodnionej treści 
umowy (np. zmiany czasu odlotu, zmiany w przebiegu programu), które będą 
konieczne po zawarciu umowy i które zostały przez nas wprowadzone w 
dobrej wierze są dopuszczalne, o ile nie są one znaczne i nie naruszają 
całokształtu zarezerwowanej podróŜy. Ewentualne roszczenia gwarancyjne są 
waŜne, jeśli zmienione usługi są obciąŜone wadami. O ww. zmianach zostaną 
Państwo niezwłocznie powiadomieni przez agencję, w której została dokonana 
rezerwacja. W takim przypadku zaproponujemy Państwu bezpłatną zmianę 
rezerwacji lub bezpłatne odstąpienie od umowy.  
4.2 Zastrzegamy sobie moŜliwość zmiany podanych i potwierdzonych przy 
rezerwacji cen w przypadku podwyŜszenia kosztów transportu lub opłat za 
określone usługi takich, jak opłaty portowe i lotniskowe lub teŜ zmiany kursów 
walut dotyczących danej podróŜy: Jeśli przy zawarciu umowy o podróŜ 
podwyŜszeniu ulegną koszty transportu, a w szczególności koszty paliwa, 
moŜemy podwyŜszyć cenę podróŜy wg poniŜszych kalkulacji: a) W przypadku 
podwyŜki odnoszącej się do miejsca siedzącego od podróŜnego moŜemy 
wymagać zapłaty kwoty podwyŜki. b) W innych przypadkach dodatkowe 
koszty transportu wymagane przez przewoźnika od środka transportu zostaną 
podzielone przez ilość miejsc siedzących tego środka transportu. MoŜemy 

wymagać od podróŜnego zapłaty wynikającej z tego tytułu podwyŜki za 
pojedyncze miejsce. Jeśli istniejące przy zawieraniu umowy o podróŜ opłaty 
takie, jak opłaty portowe czy lotniskowe, zostaną w stosunku do nas 
podwyŜszone, cenę podróŜy moŜemy podwyŜszyć o odpowiednią kwotę 
procentową. Przy zmianie kursów walut po zawarciu umowy o podróŜ, cena 
podróŜy moŜe być podwyŜszona w takim zakresie, w jakim z tego powodu 
uległa ona dla nas podroŜeniu. PodwyŜszenie ceny jest dopuszczalne tylko, 
jeśli między zawarciem umowy, a uzgodnionym terminem podróŜy pozostało 
ponad 4 miesiące i jeśli okoliczności, które doprowadziły do podwyŜki nie 
wystąpiły przed zawarciem umowy oraz nie były przez nas do przewidzenia w 
trakcie zawierania umowy. W przypadku późniejszej zmiany ceny podróŜy 
musimy Państwa niezwłocznie powiadomić. Od 20 dnia przed rozpoczęciem 
podróŜy cena nie moŜe ulec zmianie. Przy podwyŜkach przekraczających 5% 
są Państwo uprawnieni do bezpłatnego odstąpienia od umowy o podróŜ lub do 
Ŝądania udziału w innej, co najmniej równie kosztownej podróŜy oczywiście, 
jeśli będziemy w stanie zaoferować Państwu taką podróŜ z naszej oferty 
programowej, bez dodatkowych opłat. WyŜej wymienionych praw powinni 
Państwo dochodzić w stosunku do nas bezzwłocznie po otrzymaniu 
zawiadomienia o podwyŜce ceny lub zmianie w usługach.  
5. Odst ąpienie klienta – zmiana rezerwacji, zmiana uczestni ka  
5.1 Odstąpienie Jeśli odstąpicie Państwo od podróŜy lub do niej nie 
przystąpicie, moŜemy wymagać od Państwa wynagrodzenia za poczynione 
przygotowania do podróŜy i poniesione wydatki. Nasze roszczenie 
odszkodowawcze zostanie zryczałtowane przy uwzględnieniu 
zaoszczędzonych wydatków oraz moŜliwego dalszego wykorzystania. Dane 
odnośnie wysokości roszczeń odszkodowawczych znajdziecie Państwo w 
punkcie 18 niniejszych warunków podróŜy. Wolno Państwu wykazać, Ŝe 
szkoda nie powstała lub jest znacznie mniejsza, niŜ Ŝądana przez nas kwota 
ryczałtu.  
5.2 Zmiana rezerwacji Jeśli po zarezerwowaniu podróŜy zostaną na Państwa 
Ŝyczenie dokonane zmiany odnośnie terminu podróŜy, celu podróŜy, miejsca 
rozpoczęcia podróŜy, zakwaterowania lub rodzaju środka transportu, wiąŜe się 
to dla nas z reguły z tymi samymi kosztami, jak przy odstąpieniu z Państwa 
strony. Dlatego teŜ musimy naliczyć Państwu takie same koszty, jakie w 
momencie zmiany rezerwacji wyniknęłyby w przypadku odstąpienia od 
podróŜy. W razie innych, nieznacznych zmian naliczamy jedynie opłatę 
manipulacyjną w wysokości 25 EUR.  
5.3 Zmiana uczestnika Do rozpoczęcia podróŜy kaŜdy zgłoszony uczestnik 
moŜe być zastąpiony przez osoby trzecie, jeśli ten fakt zostanie nam przez 
Państwa zgłoszony. MoŜemy jednak nie zgodzić się na zmianę osoby 
podróŜnego, jeśli nie spełnia ona szczególnych wymogów podróŜy lub teŜ, 
jeśli na przeszkodzie jego uczestnictwa stoją przepisy prawne albo 
rozporządzenia urzędowe. Jeśli do umowy przystąpi inna osoba, 
odpowiadacie Państwo wraz z nią jako dłuŜnik ogólny za cenę podróŜy i 
koszty dodatkowe związane z przystąpieniem osoby trzeciej.  
5.4 Forma pisemna Oświadczenia odstąpienia, zmiany rezerwacji lub innych 
zmian nie mają w zasadzie konkretnej formy, ale w Państwa interesie z uwagi 
na ich charakter dowodowy powinny być składane w kaŜdym przypadku w 
formie pisemnej.  
6. Niewykorzystane usługi  
Jeśli nie wykorzystają Państwo poszczególnych usług składających się na 
podróŜ z powodu konieczności przedwczesnego powrotu lub innych istotnych 
powodów, poczynimy starania o odzyskanie od podwykonawców nakładów za 
niewykorzystane usługi. Zobowiązanie traci waŜność w przypadku, gdy usługi 
są mało istotne lub, jeśli na przeszkodzie zwrotowi stoją przepisy prawne lub 
urzędowe. Warunki zwrotu załatwianych wyłącznie przez nas oryginalnych 
bonów (np. sieci hoteli, wynajmowane samochody) regulują punkty 5.1 oraz 
18.  
7. Odst ąpienie lub zerwanie umowy przez Organizatora  
Organizator moŜe odstąpić od umowy przed rozpoczęciem podróŜy lub 
zerwać umowę po rozpoczęciu podróŜy w następujących wypadkach: a) bez 
dotrzymania terminu, jeśli podróŜny, nie zwracając uwagi na nasze 
upomnienia w sposób długotrwały zakłóca przebieg podróŜy lub jeśli 
zachowuje się niezgodnie z zawartą umową w takim stopniu, Ŝe uzasadnione 
jest natychmiastowe uniewaŜnienie umowy. Jeśli zerwiemy umowę, 
zachowujemy prawo do zapłaty ceny wycieczki. Jesteśmy jednak zobowiązani 
do odliczenia od tej kwoty wartości zaoszczędzonych nakładów i korzyści z 
niewykorzystanych usług, włącznie z naleŜnościami zapisanymi na nasze 
dobro przez podwykonawców. b) do 2 tygodni przed rozpoczęciem podróŜy, 
gdy nie zostanie osiągnięta przewidywana lub wyznaczona urzędowo 
minimalna liczba uczestników, jeśli w warunkach umowy dotyczących danej 
podróŜy została ustalona minimalne liczba uczestników. W kaŜdym przypadku 
jesteśmy zobowiązani do niezwłocznego powiadomienia Państwa, jeśli pojawi 
się przesłanka, Ŝe podróŜ moŜe się nie odbyć oraz do dostarczenia Państwu 
oświadczenia o odstąpieniu. Kwotę wpłaconą na poczet podróŜy zwrócimy 
Państwu niezwłocznie. Poinformujemy Państwa równieŜ, jeśli okazałoby się 
juŜ wcześniej, Ŝe minimalna liczba uczestników moŜe nie zostać osiągnięta. c) 
do 4 tygodni przed rozpoczęciem podróŜy, jeśli pomimo wyczerpania 
wszystkich moŜliwości z powodu zbyt małej liczby zgłoszeń przewidujemy, Ŝe 
przeprowadzenie podróŜy nie mogłoby pokryć wszystkich poniesionych przez 
nas z tego tytułu nakładów. Jeśli podróŜ zostanie odwołana z tego powodu, 
niezwłocznie zwrócimy Państwu kwotę wpłaconą na poczet podróŜy. 
Dodatkowo zostanie Państwu zwrócony ryczałtowo koszt dokonania 
rezerwacji w wysokości 20 EUR, jeśli nie skorzystają Państwo z ewentualnej 
oferty zastępczej.  
8. Uniewa Ŝnienie umowy z powodu siły wy Ŝszej  
Jeśli podróŜ zostanie znacząco utrudniona, zakłócona lub zagroŜona w wyniku 
działania siły wyŜszej, niemoŜliwej do przewidzenia w trakcie zawierania 
umowy, obie strony mogą tą umowę wypowiedzieć. JeŜeli umowa zostanie 
zerwana, moŜemy domagać się odpowiedniego odszkodowania za juŜ 
dostarczone usługi lub usługi, które będą jeszcze świadczone w celu 
zakończenia podróŜy. Jesteśmy zobowiązani do podjęcia koniecznych 
środków w celu zapewnienia transportu powrotnego w szczególności, gdy 
umowa obejmuje transport powrotny. Koszty dodatkowe związane z 
transportem powrotnym ponoszą w równej części obie strony (podróŜny i 
organizator). W innych przypadkach to Państwo zostają obciąŜeni kosztami 
dodatkowymi.  
9. Odpowiedzialno ść Organizatora  
9.1 Świadczenia własne W ramach obowiązku starannego wykonania usług 
kompetentnego kupca odpowiadamy za: -sumienne przygotowanie podróŜy -
staranny wybór i kontrolę podwykonawca -poprawność opisu wszystkich 



podanych w katalogach usług związanych z podróŜą, o ile przed zawarciem 
umowy nie poinformowaliśmy Państwa zgodnie z punktem 3 o zmianie w 
danych zawartych w prospekcie, jednakŜe nie za zmiany w miejscowych, 
hotelowych lub innych, nie wydanych przez nas prospektach, które zostały 
Państwu przekazane przez jeden z naszych punktów dokonywania rezerwacji 
lub dołączone do Państwa dokumentów podróŜy. -prawidłowe wykonanie 
uzgodnionych w umowie świadczeń związanych z podróŜą.  
9.2 Pomoc w wykonaniu Odpowiadamy za przewinienia osób, którym zostało 
powierzone wykonanie świadczeń 
9.3. Świadczenia obce Jeśli w ramach podróŜy lub dodatkowo jest świadczony 
transport regularnymi liniami lotniczymi i został Państwu wystawiony przez 
niezaleŜnego od nas przewoźnika odpowiedni dokument uprawniający do 
przejazdu, to świadczymy Państwu usługi obce w takim zakresie, w jakim 
zostało to wyraźnie zaznaczone w opisie podróŜy. Dlatego nie odpowiadamy 
samodzielnie za wykonanie usług przewozowych. Ewentualna 
odpowiedzialność jest w tym przypadku regulowana przez przepisy 
transportowe tego przedsiębiorcy, na które zwrócono Państwu uwagę i które 
na Ŝyczenie mogą być Państwu udostępnione. Nie odpowiadamy równieŜ za 
wady w świadczeniach lub za nie wykonanie obowiązków związanych z 
usługami świadczonymi wyłącznie przez niezaleŜnych od nas 
podwykonawców (takimi, jak np. kongresy, koncerty, imprezy sportowe, 
przedstawienia teatralne, wycieczki) i które w opisie podróŜy zostały wyraźnie 
oznaczone jako świadczenia podwykonawców.  
10. Rękojmia  
10. 1 Zaradzenie, obowiązki wynikające z współudziału Jeśli podróŜ nie 
zostanie przeprowadzona zgodnie z umową, mogą Państwo zaŜądać 
usunięcia wad. W tym przypadku wymagana jest Państwa współpraca, nie 
wyłączając przy tym mającego pierwszeństwo obowiązku wykonania przez 
nas usługi. Dlatego teŜ są Państwo zobowiązani do uczynienia w ramach 
obowiązujących przepisów wszystkiego, co przyczyni się do usunięcia 
przeszkód i pozwoli zminimalizować lub całkowicie uniknąć ewentualnie 
powstałych szkód. W szczególności jesteście Państwo zobowiązani do 
niezwłocznego powiadomienia o Państwa obiekcjach. W tym celu prosimy 
zgłosić się w pierwszej kolejności do naszego lokalnego przedstawiciela w 
danym miejscu docelowym (patrz dokumenty podróŜy). Jeśli dokumenty 
podróŜy nie zawierająŜadnych informacji odnośnie przedstawiciela lokalnego, 
prosimy o bezpośrednie skontaktowanie się z nami! MEIER’S WELTREISEN 
jest osiągalne pod numerem 069-9588 5891 lub pod numerem znajdującym 
się w dokumentach podróŜy, lub pod numerem faksu 069-9588 1903. Jeśli 
podróŜny z własnej winy zaniecha złoŜenia skargi dotyczącej wady, jest on 
wykluczony z roszczenia sobie pretensji do obniŜenia ceny lub opartego na 
umowie wynagrodzenia szkody. 
10.2 ObniŜenie ceny podróŜy MoŜecie Państwo wymagać obniŜenia ceny 
podróŜy za okres, w którym podróŜ była przeprowadzona niezgodnie z 
umową. ObniŜka nie przysługuje, jeśli z własnej winy zaniechali Państwo 
złoŜenia zawiadomienia o wadzie.  
10.3 Zerwanie umowy Jeśli z powodu wady podróŜ zostanie powaŜnie 
utrudniona, a my w stosownym terminie nie usuniemy wady, mimo Ŝe się 
Państwo tego domagali, moŜecie Państwo zerwać umowę w ramach 
przepisów prawnych zawartych w umowie o podróŜ. Jesteście nam jednak 
Państwo winni część ceny podróŜy przypadającą na juŜ wykorzystane usługi, 
jeśli nie były one dla Państwa całkowicie bezwartościowe.  
10.4 Wynagrodzenie szkody Bez uszczerbku dla obniŜki ceny podróŜy lub 
zerwania umowy, moŜecie Państwo Ŝądać wynagrodzenia szkody z powodu 
niedotrzymania warunków chyba, Ŝe wada dotycząca podróŜy opiera się na 
warunku, którego nie moŜna nam przypisać.  
11. Przepisy paszportowe, wizowe, celne, dewizowe i  sanitarne  
Jesteśmy odpowiedzialni za poinformowanie obywateli państwa, w którym 
została zaoferowana podróŜ o przepisach paszportowych, wizowych i 
sanitarnych oraz o ich ewentualnej zmianie przed rozpoczęciem podróŜy. Dla 
obywateli innych Państw informacji udziela właściwy konsulat. Nie 
odpowiadamy za wydanie i nadejście na czas wizy z odpowiedniej placówki 
dyplomatycznej nawet, jeśli zlecili nam Państwo jej załatwienie chyba, Ŝe 
moŜna nam przypisać to opóźnienie. PodróŜny jest sam odpowiedzialny za 
przestrzeganie wszystkich przepisów potrzebnych dla realizacji podróŜy. 
Wszelkie uciąŜliwości wynikające z nieprzestrzegania tych przepisów ponosi 
podróŜny poza przypadkami, kiedy zostały one spowodowane mylnymi 
informacjami otrzymanymi od nas. 12. Ograniczenie odpowiedzialno ści  
12.1 Ograniczenie odpowiedzialności kontraktowej. Nasza odpowiedzialność 
za poniesione szkody, które nie są szkodami na ciele jest ograniczona do 
trzykrotnej ceny podróŜy:  
1. jeśli szkoda nie została przez nas spowodowana ani przez raŜące 
zaniedbania, ani umyślnie 
    2.  jeśli jesteśmy odpowiedzialni za szkody poniesione przez podróŜnego 
spowodowane wyłącznie przez zawinione działanie podwykonawców.  
12.2 Ograniczenie odpowiedzialności deliktowej Za wszystkie skierowane 
przeciw organizatorowi roszczenia o wynagrodzenie szkody z powodu czynów 
niedozwolonych, które nie zostały popełnione umyślnie lub przez raŜące 
zaniedbania, odpowiada organizator w przypadku szkód do 4.091 EUR. Jeśli 
trzykrotna cena podróŜy przekracza tą sumę, odpowiedzialność za szkody 
materialne jest ograniczona do wysokości trzykrotnej ceny podróŜy. Sumyte są 
obowiązujące kaŜdorazowo tylko dla danego podróŜnego i dla danej podróŜy.  
12.3 Ograniczenie odpowiedzialności ustawowej Roszczenie 
odszkodowawcze w stosunku do nas jest ograniczone lub wykluczone, jeśli na 
podstawie umów międzynarodowych lub opierających się na nich przepisów 
prawnych, stosowanych do wykonywanych przez podwykonawcę świadczeń, 
moŜna dochodzić roszczenia odszkodowawczego w stosunku do 
podwykonawcy jedynie pod określonymi warunkami czy ograniczeniami lub 
teŜ, jeśli jest ono wykluczone pod określonymi warunkami. Jeśli występujemy 
wg umowy jako przewoźnik lotniczy nasza odpowiedzialność jest regulowana 
postanowieniami prawa lotniczego zgodnie z międzynarodowymi układami z 
Warszawy, Hagi, Guadalajary oraz Umową Montrealską. Układy te 
ograniczają z reguły odpowiedzialność przewoźnika lotniczego w przypadku 
śmierci, obraŜeń ciała oraz utraty lub uszkodzenia bagaŜu. Jeśli w innych 
przypadkach jesteśmy podwykonawcami, odpowiadamy na podstawie 
przepisów obowiązujących dla danego rodzaju usług. Jeśli przy podróŜach 
statkiem będziemy spełniać funkcję przewoźnika odpowiedzialność jest 
regulowana zgodnie z przepisami kodeksu handlowego i prawa Ŝeglugi 
śródlądowej. 
13. Wykluczenie roszcze ń i przedawnienie  
Wszelkie roszczenie związane z niezgodnym z umową przeprowadzeniem 

podróŜy muszą nam Państwo przedstawić w ciągu miesiąca od ustalonego w 
umowie terminu zakończenia podróŜy. Po upływie tego terminu mogą 
Państwo zgłosić nam roszczenia jedynie wówczas, gdy niedotrzymanie 
terminu nie było przez Państwa zawinione. W Państwa własnym interesie 
roszczenia powinny być składane w formie pisemnej. Państwa roszczenia 
zgodnie z §§ 651 do 651 f (niemieckiego) kodeksu cywilnego ulegają 
przedawnieniu po upływie 1 roku. Proces przedawnienia rozpoczyna się z 
dniem, w którym zgodnie z umową podróŜ powinna się zakończyć. Jeśli 
Państwa roszczenia są w trakcie rozpatrywania, przedawnienie ulega 
wstrzymaniu aŜ do momentu, gdy jedna ze stron zrezygnuje z dalszego 
dochodzenia roszczeń. Przedawnienie następuje najwcześniej po trzech 
miesiącach od złoŜenia rezygnacji.  
14. Ubezpieczenia  
14. 1 Ubezpieczenie na wypadek niewypłacalności Mamy prawo zaŜądać od 
Państwa zapłaty ceny podróŜy tylko wtedy, jeśli moŜemy zapewnić, Ŝe w 
przypadku wypadnięcia usług związanych z podróŜą na skutek 
niewypłacalności lub bankructwa organizatora podróŜy, zostanie Państwu 
zwrócona wpłacona cena podróŜy i konieczne wydatki związane z powrotem 
(§ 651 k niemieckiego kodeksu cywilnego). W związku z ryzykiem 
niewypłacalności jesteśmy ubezpieczeni w Niemieckim Towarzystwie 
Ubezpieczeń Ceny PodróŜy Wag (DRS). Zaświadczenie o ubezpieczeniu, 
które gwarantuje Państwu bezpośrednie roszczenie w stosunku do 
ubezpieczalni w przypadku niewypłacalności lub bankructwa, zostanie 
Państwu doręczone najpóźniej w momencie przekazywania dokumentów 
związanych z rezerwacją.  
14.2 Ochrona podróŜy. Prosimy zwrócić uwagę na to, Ŝe ceny podróŜy 
zawarte w katalogu nie zawierają ubezpieczenia od kosztów rezygnacji z 
podróŜy. Jeśli zrezygnujecie Państwo z podróŜy przed jej rozpoczęciem, 
powstają koszty związane z anulacją. Dlatego zalecamy zawarcie specjalnego 
dodatkowego ubezpieczenia.  
15. Sąd wła ściwy  
Sądem właściwym dla Meier’s Weltreisen jest Frankfurt nad Menem. Warunki 
podróŜy odpowiadają stanowi z dnia 01.07.2005 i dotyczą wszystkich 
oferowanych w tym katalogu ofert. 
16. Nieskuteczno ść poszczególnych postanowie ń  
NiewaŜność poszczególnych postanowień umowy nie powoduje niewaŜności 
całej umowy.  
17. Ochrona danych  
Wszystkie dane osobowe, które udostępniacie nam Państwo w związku z 
zawarciem umowy  
o podróŜ,są chronione ustawowo przed ich nieprawnym przetwarzaniem.  
18. Ryczałt za odst ąpienie od umowy (porównaj z punktem 5.1)  
Prosimy konieczne zwrócić uwagę na ewentualne róŜnice w danych przy 
poszczególnych ofertach! Wszystkie stawki zostały podane w przeliczeniu na 
osobę chyba, Ŝe poniŜej zaznaczono inaczej! Poza tym prosimy o zwrócenie 
uwagi na fakt, iŜ jeśli zestawiliście Państwo większą ilość usług z 
pojedynczymi cenami (np. wynajęty samochód i objazdówka), wtedy opłaty za 
anulację są ustalane pojedynczo, a następnie sumowane. 
18.1 Stawki a) Ryczałtowe pakiety lotnicze, podróŜe autokarowe, podróŜe z 
dojazdem własnym, jak równieŜ hotele, rancza, City Specials, transfery, 
wycieczki, mieszkania wakacyjne i bilety wstępu, loty Scenic  
Airlines, helikoptery South Sea, Hawai Papillon:  

-do 30 dni przed rozpoczęciem podróŜy –  20% ceny podróŜy  

-od 29 do 22 dni przed rozpoczęciem podróŜy –  25% ceny podróŜy;  

-od 21 do 15 dni przed rozpoczęciem podróŜy –  30% ceny podróŜy;  

-od 14 do 7 dni przed rozpoczęciem podróŜy –  50% ceny podróŜy;  

-od 6 dnia przed rozpoczęciem podróŜy –  65% ceny podróŜy;  

-od 2 dnia przed rozpoczęciem podróŜy –  80% ceny podróŜy.  

 
b) Wynajęty samochód do 1 dnia przed przed rozpoczęciem podróŜy 

  

ściągamy 26 EUR od bonu za wynajęty samochód. Brak zwrotu przy oddaniu 
samochodu przed czasem. c) PodróŜe statkiem (promem)- obowiązują 
specjalne warunki rezygnacji z wyjazdu, zostaną załączone do potwierdzenia 
rezerwacji. 
d)Specjalne warunki rezygnacji obowiązują takŜe na pobyty: sylwestrowy 
(28.12-04.01.09) oraz karnawałowy (20.02-25.02.09)- przy rezygnacji do 80 
dni przed wyjazdem 100% storna ceny hotelu. 
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Organizator zastrzega sobie prawo do zmian w warunkach oraz błędów w 
druku. Aktualne warunki uczestnictwa dostępne bezpośrednio na stronie 
organizatora. 
 


